[bookmark: _a4njw0fkbr1s][bookmark: _GoBack]დანართი №5
[bookmark: _h3zql9fautnz]ატრიბუტული მსაზღვრელი არსებითი სახელის შეთანხმება საზღვრულთან ბრუნვასა და რიცხვში
[bookmark: _v6gocwddhcvt]არსებითი სახელით გადმოცემული ატრიბუტული მსაზღვრელის საზღვრულთან შეთანხმებისას დაცული უნდა იყოს შემდეგი წესები:
1. საზღვრული წევრი მრავლობითში არ დაისმის, თუ მას მსაზღვრელად ახლავს ზომა-წონის ან სხვა ოდენობის გამომხატველი არსებითი სახელი (რომელთანაც ხშირად რაოდენობითი რიცხვითი სახელიც არის წარმოდგენილი): (ორი) კილო პური, (ხუთი) ჰექტარი მიწა, (სამი) ბოთლი ღვინო...
[bookmark: _6fzp5bovh9rn]1.1. მსაზღვრელი არსებითი სახელი, რომლის ფუძე ხმოვანზე ბოლოვდება, ისე შეეწყობა საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც ბოლოხმოვნიანი ზედსართავი:
	სახ.
	ჭიქა წყალ-ი

	მოთხრ.
	ჭიქა წყალ-მა

	მიც.
	ჭიქა წყალ-ს

	ნათ.
	ჭიქა წყლ-ის

	მოქმ.
	ჭიქა  წყლ-ით

	ვით.
	ჭიქა წყლ-ად

	წოდ.
	(ჭიქა წყალ-ო)


1.2. ბოლოთანხმოვნიანი არსებითი სახელი, რომელიც ატრიბუტულ მსაზღვრელად არის წარმოდგენილი, ისე ეთანხმება საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი:
	სახ.
	ურემ-ი
	შეშა

	მოთხრ.
	ურემ-მა
	შეშა-მ

	მიც.
	ურემ
	შეშა-ს

	ნათ.
	ურემ-ი
	შეშ-ის

	მოქმ.
	ურემ-ი
	შეშ-ით

	ვით.
	ურემ
	შეშა-დ

	წოდ.
	(ურემ-ო
	შეშა-ვ)


1.3. თუ საზღვრულად წარმოდგენილია ვინ ჯგუფის არსებითი სახელი, ის მრავლობით რიცხვშიც დაისმის: მთა კაცები... (გამონაკლისია ისეთი შემთხვევები,  როცა საზღვრულად გამოიყენება კრებითი სახელი: ზღვა ხალხი...).
2. პროფესია-საქმიანობისა თუ წოდება-თანამდებობის აღმნიშვნელი ფუძეთანხმოვნიანი მსაზღვრელი (ექიმი, მწერალი, კომპოზიტორი, მხატვარი, პატრიარქი, ადვოკატი,  ჟურნალისტი, პროგრამისტი, კაპიტანი, გრაფი, დირექტორი, მდივანი, მერი, მინისტრი,  მრჩეველი...) თავის საზღვრულს სრულად ეთანხმება (ე. ი. ბრუნვის ნიშნებს სრულად დაირთავს) მხოლოდ სახელობითში, მოთხრობითსა და წოდებითში, ხოლო მიცემითში, ნათესაობითში, მოქმედებითსა და ვითარებითში ფუძის სახით შეეწყობა მას:

	სახ.
	პროფესორ-ი
	რაზმაძე

	მოთხრ.
	პროფესორ-მა
	რაზმაძე-მ

	მიც.
	პროფესორ
	რაზმაძე-ს

	ნათ.
	პროფესორ
	რაზმაძ-ის

	მოქმ.
	პროფესორ
	რაზმაძ-ით

	ვით.
	პროფესორ
	რაზმაძე-დ

	წოდ.
	პროფესორ-ო
	რაზმაძე


2.1. ამავე წესით იბრუნვის პროფესია-საქმიანობისა თუ წოდება-თანამდებობის აღმნიშვნელ ფუძეთანხმოვნიან მსაზღვრელთან საზღვრულად წარმოდგენილი სახელი და გვარი ერთად:
	სახ.
	მინისტრ-ი
	გიორგი
	ფხაკაძე

	მოთხრ.
	მინისტრ-მა
	გიორგი
	ფხაკაძე-მ

	მიც.
	მინისტრ
	გიორგი
	ფხაკაძე-ს

	ნათ.
	მინისტრ
	გიორგი
	ფხაკაძ-ის

	მოქმ.
	მინისტრ
	გიორგი
	ფხაკაძ-ით

	ვით.
	მინისტრ
	გიორგი
	ფხაკაძე-დ

	წოდ.
	მინისტრ-ო
	გიორგი
	ფხაკაძე


2.2. ერთი და იმავე არსებითი სახელით გადმოცემული ფუძეთანხმოვნიანი მსაზღვრელი სხვადასხვაგვარად შეეწყობა საკუთარი და საზოგადო სახელებით წარმოდგენილ საზღვრულს: თუ ეს უკანასკნელი (საზღვრული) საკუთარი სახელია, მსაზღვრელი მას ისე ეთანხმება, როგორც პროფესია-საქმიანობისა და წოდება-თანამდებობის აღმნიშვნელი სიტყვები, ხოლო თუ საზღვრული წევრი საზოგადო სახელით არის გამოხატული, დასახელებული ტიპის მსაზღვრელი მას შეეწყობა ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი:
	სახ.
	ექიმ-ი
	მაჩაბელ-ი
	ექიმ-ი
	კაც-ი

	მოთხრ.
	ექიმ-მა
	მაჩაბელ-მა
	ექიმ-მა
	კაც-მა

	მიც.
	ექიმ
	მაჩაბელ-ს
	ექიმ
	კაც-ს

	ნათ.
	ექიმ
	მაჩაბლ-ის
	ექიმ-ი
	კაც-ის

	მოქმ.
	ექიმ
	მაჩაბლ-ით
	ექიმ-ი
	კაც-ით

	ვით.
	ექიმ
	მაჩაბლ-ად
	ექიმ
	კაც-ად

	წოდ.
	ექიმ-ო
	მაჩაბელ-ო
	ექიმ-ო
	კაც-ო


2.3. მცხოვრები, განმცხადებელი, ხელისმომწერი ტიპის ფუძეთანხმოვნიანი მიმღეობური ფორმები ისე ეთანხმება საკუთარი სახელებით წარმოდგენილ საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც პროფესია-საქმიანობისა თუ წოდება-თანამდებობის აღმნიშვნელი სახელები:
	სახ.
	განმცხადებელ-ი
	თემურ
	გოგიჩაიშვილ-ი

	მოთხრ.
	განმცხადებელ-მა
	თემურ
	გოგიჩაიშვილ-მა

	მიც.
	განმცხადებელ
	თემურ
	გოგიჩაიშვილ-ს

	ნათ.
	განმცხადებელ
	თემურ
	გოგიჩაიშვილ-ის

	მოქმ.
	განმცხადებელ
	თემურ
	გოგიჩაიშვილ-ით

	ვით.
	განმცხადებელ
	თემურ
	გოგიჩაიშვილ-ად

	წოდ.
	განმცხადებელ-ო
	თემურ
	გოგიჩაიშვილ-ო


2.4. ფუძეხმოვნიანი მსაზღვრელი (ასევე პროფესია-საქმიანობის გამომხატველი) ისე შეეწყობა საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი:
	სახ.
	მეპურე
	ზაქრო
	მევიოლინე 
	ლიანა
	ისაკაძე

	მოთხრ.
	მეპურე
	ზაქრო-მ
	მევიოლინე
	ლიანა
	ისაკაძე-მ

	მიც.
	მეპურე
	ზაქრო-ს
	მევიოლინე 
	ლიანა
	ისაკაძე-ს

	ნათ.
	მეპურე
	ზაქრო-ს(ი)
	მევიოლინე 
	ლიანა
	ისაკაძ-ის

	მოქმ.
	მეპურე
	ზაქრო-თი
	მევიოლინე 
	ლიანა
	ისაკაძ-ით

	ვით.
	მეპურე
	ზაქრო-დ
	მევიოლინე 
	ლიანა
	ისაკაძე-დ

	წოდ.
	მეპურე
	ზაქრო
	მევიოლინე 
	ლიანა
	ისაკაძე


3. გეოგრაფიული სახელის მსაზღვრელი (ქალაქი, სოფელი) ისე ეთანხმება საზღვრულს ბრუნვაში, როგორც პროფესია-საქმიანობის აღმნიშვნელი ფუძეთანხმოვნიანი დანართი:
	სახ.
	ქალაქი
	თბილის-ი

	მოთხრ.
	ქალაქ-მა
	თბილის-მა

	მიც.
	ქალაქ
	თბილის-ს

	ნათ.
	ქალაქ
	თბილის-ის

	მოქმ.
	ქალაქ
	თბილის-ით

	ვით.
	ქალაქ
	თბილის-ად

	წოდ.
	ქალაქ-ო
	თბილის-ო


აღნიშნული ტიპის მსაზღვრელი (ქალაქი, სოფელი) ნაკლებად დასტურდება პოსტპოზიციური წყობით, თუმცა პოეზიაში ასეთი შემთხვევებიც დაჩნდება: „ჩემო თბილის ქალაქო, შენმა დარმაც იდარა“ (პ. გრუზინსკი).
3.1. ფუძეხმოვნიანი ატრიბუტული მსაზღვრელი (დაბა, მდინარე ტიპისა) საზღვრულს ბრუნვაში შეეწყობა ისე, როგორც შესაბამისი ფუძის მქონე ზედსართავი სახელი:
	სახ.
	დაბა
	ნასაკირალ-ი

	მოთხრ.
	დაბა
	ნასაკირალ-მა

	მიც.
	დაბა
	ნასაკირალ-ს

	ნათ.
	დაბა
	ნასაკირალ-ის

	მოქმ.
	დაბა
	ნასაკირალ-ით

	ვით.
	დაბა
	ნასაკირალ-ად

	წოდ.
	დაბა
	ნასაკირალ-ო


4. საზოგადო სახელები ბატონი და ქალბატონი საკუთარ სახელებთან ბრუნებისას ინარჩუნებენ -ი ნიშანს (ბრუნვისნიშნისეულ ხმოვნით ელემენტს) ნათ. და მოქმ. ბრუნვებში:
	სახ.
	ბატონ-ი 
	ზურაბ-ი
	ქალბატონ-ი 
	რუსუდან-ი

	მოთხრ.
	ბატონ-მა 
	ზურაბ-მა
	ქალბატონ-მა 
	რუსუდან-მა

	მიც.
	ბატონ 
	ზურაბ-ს
	ქალბატონ
	რუსუდან-ს

	ნათ.
	ბატონ-ი 
	ზურაბ-ის
	ქალბატონ-ი 
	რუსუდან-ის

	მოქმ.
	ბატონ-ი 
	ზურაბ-ით
	ქალბატონ-ი 
	რუსუდან-ით

	ვით.
	ბატონ 
	ზურაბ-ად
	ქალბატონ 
	რუსუდან-ად

	წოდ.
	ბატონ-ო 
	ზურაბ
	ქალბატონ-ო 
	რუსუდან


4.1. უცხოური სიტყვები, რომლებიც საკუთარ სახელთა მსაზღვრელებად გამოიყენება 
(მადამ, მისტერ, მისის, ლედი, სერ, სინიორ, სინიორინა, მესიე, ფრაუ, დონ, დონა, პანი... ტიპისა) – ფუძეხმოვნიანნიცა და ფუძეთანხმოვნიანნიც – ყველა ბრუნვაში ფორმაუცვლელად შეეწყობიან საკუთარ სახელებს:
	სახ.
	მისტერ ჰიგინს-ი
	სერ მაიკლ-ი
	ლედი ჰამილტონ-ი

	მოთხრ.
	მისტერ ჰიგინს-მა
	სერ მაიკლ-მა
	ლედი ჰამილტონ-მა

	მიც.
	მისტერ ჰიგინს-ს
	სერ მაიკლ-ს
	ლედი ჰამილტონ-ს

	ნათ.
	მისტერ ჰიგინს-ის
	სერ მაიკლ-ის
	ლედი ჰამილტონ-ის

	მოქმ.
	მისტერ ჰიგინს-ით
	სერ მაიკლ-ით
	ლედი ჰამილტონ-ით

	ვით.
	მისტერ ჰიგინს-ად
	სერ მაიკლ-ად
	ლედი ჰამილტონ-ად

	წოდ.
	მისტერ ჰიგინს-ო
	სერ მაიკლ
	ლედი ჰამილტონ-ო
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